	Plná moc
	Pełnomocnictwo



	Společnost [•], identifikační číslo (REGON): [•], DIČ [•], č. KRS [•], se sídlem: ul. [•], Polská republika, zastoupená níže podepsaným oprávněným zástupcem [•], 

tímto zplnomocňuje
	Spółka [•][•], NIP: [•], nr KRS [•], z siedzibą [•], reprezentowana przez niżej podpisanego prezesa zarządu [•]


udziela pełnomocnictwa

	
Tomasze Pustówku, advokáta se sídlem: Jablunkovská 2014/40a, 737 01 Český Těšín, PSČ 737 01, číslo České advokátní komory 16089,
	
Tomaszowi Pustówce, advokátovi z siedzibą: ul. Jablunkovská 2014/40a, 737 01 Český Těšín, kod pocztowy 737 01, Republika Czeska, numer Czeskiej Izby Adwokackiej 16089,

	
aby jí zastupoval při všech jednáních a právních úkonech souvisejících s insolvenčním řízením dlužníka [•], se sídlem: [•],  identifikační číslo: [•], tedy zejména ve věci vymáhání a uplatňování pohledávek zmocnitele za uvedeným dlužníkem v rámci vedeného insolvenčního řízení, mimo jiné rovněž k účastem a hlasování na přezkumných jednáních, konaných schůzích věřitelů, k účasti a hlasování jménem zmocnitele ve věřitelských orgánech, resp. k dalším  úkonům v rámci vedeného insolvenčního řízení
	
do wszelkich działań i czynności prawnych związanych z postępowaniem upadłościowym dłużnika [•]., numer identyfikacyjny: [•], z siedzibą [•] przede wszystkim więc do windykacji oraz egzekwowania roszczeń mocodawcy w stosunku do wymienionego dłużnika w ramach prowadzonego postępowania upadłościowego, między innymi również do obecności oraz głosowań na rozprawach i posiedzeniach sądowych, zgromadzeniach wierzycieli, do obecności oraz podejmowania decyzji w imieniu mocodawcy w radzie wierzycieli, ewent. do dalszych stosownych czynności realizowanych w ramach prowadzonego postępowania upadłościowego.


	V rámci tohoto svého zplnomocnění je jmenovaný advokát oprávněn činit veškeré hmotněprávní i procesní úkony, podávat návrhy, přihlášky pohledávky, žaloby a žádosti, uzavírat smíry a narovnání, uznávat uplatněné nároky, vzdávat se nároků, podávat opravné prostředky a námitky a vzdávat se jich, vymáhat nároky, plnění nároků přijímat, jejich plnění potvrzovat, jednat před soudy a správními orgány všech stupňů a činit veškerá další právní jednání související s účelem, pro který byl touto plnou mocí zplnomocněn.
	W ramach niniejszego pełnomocnictwa jest wymieniony adwokat uprawniony do wszelkiego rodzaju czynności procesowych oraz materialnoprawnych, składania pozwów i wniosków, zgłoszenia wierzytelności, zawierania ugód i porozumień, uznawania roszczeń i zrzekania się tych roszczeń, wnoszenia środków odwoławczych i sprzeciwów, windykowania roszczeń i przyjmowania świadczeń, potwierdzania przyjętych świadczeń, reprezentowania mocodawcy przed sądem i organami administracji państwowej wszystkich szczebli i wykonywania wszystkich innych czynności prawnych, związanych z celem, do którego na podstawie niniejszego pełnomocnictwa został upoważniony.



	Současně se tímto dává zmocněnému advokátovi výslovný souhlas ke zmocnění další osoby, tedy svého substitučního zástupce, a to ke všem úkonům, k nimž je jinak podle této plné moci sám oprávněn
	Równocześnie niniejszym wyżej wymieniony mocodawca wyraża upoważnionemu zgodę na umocowani dalszej osoby, tzn. swego zastępcy substytucyjnego, i to w całym zakresie, w jakim zostało udzielone niniejsze pełnomocnictwo



	ŻORY [•]
	




	




	

	

	


[•], předseda představenstva/prezes zarządu

